


UNGARISCHE EICHE
Die europaweit einzigartigen ungarischen Eichenwälder haben 

unser traditionelles Eichensägewerk vor mehr als 25 Jahren zum 

Leben erweckt. Edel und zeitlos - das sind die zwei Merkmale der 

qualitativen ungarischen Eiche, die als Grundmaterial unserer EDEL-

HOLZ Böden dient. Für ihre wunderschöne hellbraune Farbe und 

ihre harte Struktur dankt sie dem geeigneten Wetter der Transda-

nubien Region, dem Erdboden und der jahrhundertealten, sorgfäl-

tigen Arbeit der ungarischen Förster. Bei uns fängt die Qualitäts

kontrolle schon im Wald an. Wir wählen die in der Produktion 

verwendeten Eichenstämme im Wald einzeln aus. Mit EDELHOLZ-

Produkten zieht echte Natur in Ihr Zuhause.

HUNGARIAN OAK
More than a quarter of a century has passed since the Hungarian 

oak treasure, unique and of highest quality in Europe, brought 

our traditional oak processing plant to life. Noble and timeless - 

these two properties are common for Hungarian oak, of which 

our EDELHOLZ floors and solid wood furniture are also made. Its 

beautiful light brown colour and unique structure are due to the 

favourable weather in Transdanubia, the soil and the careful work 

of Hungarian foresters for centuries! For us, quality control starts 

in the woods. We carefully select the oak logs we use one by one 

in the forest. With EDELHOLZ products, real nature moves into 

your home.
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ERNEUERBARE
ENERGIE

Mit unserer zukunftsweisenden, umwelt-
bewussten Philosophie tragen wir dazu 
bei, den CO2-Fußabdruck der Menschheit 
zu reduzieren. Auf den Dächern unserer 
Produktionshallen und überdachten La-
gerhallen wurden insgesamt 4.000 Solar-
module installiert, mit denen wir fast 50 % 
unseres Energiebedarfs für die Produktion 
decken.

RENEWABLE ENERGY
We contribute to the effort to reduce 
humanity’s carbon footprint by our 
forward-looking, environmentally 
concious philosophy. 4000 pieces of 
solar panels have been installed on the 
roofs of our production halls and storage 
buildings, which provide almost 50% of 
our energy needs for production.

NACHHALTIGKEIT
Als Hersteller legen wir großen Wert auf 
die Nachhaltigkeit in der Fertigung der 
EDELHOLZ-Produkten. Mit der Einfüh-
rung von FSC®-System sind wir Mitglied 
der internationalen Organisation Forest 
Stewardship Council geworden. Ihr höchs-
tes Ziel ist auch unser, die nachhaltige 
Forstwirtschaft zu fördern. Unser Grund-
material besorgen wir ausschließlich von 
nachhaltigen Forstwirtschaften, die seit 
100 Jahren ein gut geplantes Management-
konzept haben. Als Ereignis ist das jährli-
che Eichenwachstum größer als die Menge 
der in einem Jahr gefällten Bäume. Es sorgt 
dafür, dass auch unsere Enkelkinder die 
reiche Lebewelt und eigenartige Atmo-
sphäre der Wälder kennen lernen.  
FSC® C119075

SUSTAINABILITY
As a manufacturer, it is important to 
emphasize to our customers that we 
apply the principle of environmental 
awareness in the production of EDELHOLZ 
products. With the introduction of the 
FSC® system, we have joined the main 
goal set by the internationally recognized 
Forest Stewardship Council to promote 
responsible and sustainable forest 
management and forestry in the world. 
We procure our raw materials exclusively 
from domestic, Hungarian forests, which 
have started planned forest management 
more than 100 years ago, thanks to which 
today there are more annual oak trees 
than can be harvested. This will ensure 
in the long run that our grandchildren 
can also get to know the rich wildlife 
of the forests and their unique, unusual 
atmosphere.
FSC® C119075

ZERO WASTE, 
ANERKENNUNG DER 
UNGARISCHEN EICHE

Ziel unserer nach Zero-Waste-Prinzipien 
strebenden Produktion ist es, das kleins-
te Stück Eiche, das bei der Verarbeitung 
anfällt, maximal zu verwerten. Unsere ein-
zigartigen, innovativen Lösungen ermög-
lichen eine einzigartig hohe Volumen- und 
Wertschöpfung in der Holzindustrie und 
drücken damit unseren Respekt für die 
sorgfältige Arbeit der Förster über Genera-
tionen aus.

ZERO WASTE, 
RESPECTING 
HUNGARIAN OAK

The goal of our production, which works 
on zero waste principles, is to use even 
the smallest piece of oak that falls during 
procession to the maximum value. Our 
unique innovative solutions make our 
production’s outstandingly high volume 
and value output possible, this way we 
also express our respect for the work of 
foresters over generations.

DER WEG DER EICHE 
VOM WALD ZU IHREM 
ZUHAUSE

Mit unseren vor Ort geernteten, verarbei-
teten und vor Ort verkauften Produkten 
haben wir unseren CO2-Fußabdruck auf 
ein Minimum reduziert, da unsere Holzbö-
den aus ungarischen Wäldern auf kürzes-
tem Weg zu Ihnen nach Hause gebracht 
werden.

THE OAK WOOD’S 
JOURNEY FROM THE 
FOREST TO YOUR HOME

We managed to minimalize our carbon 
footprint by our locally cut, processed 
and sold products, since the journey of 
our flooring from the Hungarian forests 
to your home takes the shortest route 
possible.

INNOVATION  
& TRADITION

In unserer Produktion vereinen wir mo-
dernste Technologien mit der jahrzehnte-
langen Erfahrung unserer Schreiner. Sie 
vermitteln uns die Werte der Vergangen-
heit und Tradition, und unsere Hightech- 
und automatisierten Holzbearbeitungslö-
sungen gewährleisten die konstante und 
hohe Qualität, die uns von unseren Mitbe-
werbern unterscheidet.

INNOVATION  
AND TRADITION

In our production, we combine the most 
modern technology with our carpenters’ 
decade-long experience. They convey 
to us the past and tradition, and our 
high-tech and automated woodworking 
machines ensure the constant and high 
quality that distinguishes us and sets us 
apart from our competitors.



LIMESTONE NATURE
Angeräuchert, 3D Gebürstet 90°

Smoked, 3D Brushed 90°
Art. Nr. 190

POMPEI 3300
Chevron 60°

Art. Nr. 010
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Bei EDELHOLZ legen wir besonderen Wert auf den Schutz der Gesundheit unserer Kunden und 
auf die umweltbewusste Herstellung unserer Produkte nach „Zero Waste“-Prinzipien. Darüber 
hinaus sind unsere Holzböden und andere Produkte emissionsfrei und jedes einzelne Stück Holz 
erhält die feinste Pflanzenöl- und Wachsoberflächenbehandlung.

At EDELHOLZ, we place special emphasis both on protecting our clients’ health and on producing 
our products in environmental friendly, zero waste ways. In addition, our parquets and other 
products are emission-free and each one receives the finest plant-based oil and wax treatment.

POMPEI 2000
Chevron 60°
Art. Nr. 009POMPEI 1000

Fischgrät 90° | Herringbone
Art. Nr. 004

8 9



Wir bieten drei Arten unserer großformatigen Fischgrätparketts an, die 
sowohl zu modernen als auch zu klassischen Raumgestaltungen passen. 
Diese Stäben werden entweder in 45 und 60 Grad Winkel (französisch) 
oder in 90 Grad Winkel (ungarisch) geschnitten.

We offer three types of our large-sized herringbone parquets to suit 
both modern and classic interiors. These are the 45 and 60 degree 
cut ’French’ herringbone types, and the 90 degree cut ’Hungarian’ 
herringbone type.

CAPITAL BLACK
1. Fischgrät 90° | Herringbone
2. Chevron 45°
Art. Nr. 029

CAPITAL BLACK
Chevron 60°
Art. Nr. 029

1.
2.
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POMPEI 1000
Chevron 60°
Art. Nr. 004

SWISS WEISS
Gebürstet, Chevron 60°
Brushed, Chevron 60°
Art. Nr. 098

12 13

Die Vielfalt unserer geräucherten Holzböden spiegelt die Vielfalt der 
Wälder wider. So wie man beim Spaziergang durch den Wald keine 
zwei identischen Bäume findet, spiegeln sich diese natürlichen Unter-
schiede auch im Farbton unserer Böden wieder.

Our smoked surfaces mirror the colorfulness of the forests. Just as we 
won’t find two similar trees while walking in the forest, these natural 
differences are mirrored in the color tones of our floors.



HISTORICA 1000
Angeräuchert, Fischgrät 90°

Smoked, Herringbone
Art. Nr. 080

SWISS WEISS
Angeräuchert, Chevron 60°
Smoked, Chevron 60°
Art. Nr. 099

14 15

Neben einer reichhaltigen Farbauswahl werden unsere Holzböden in 
vielen Oberflächenstrukturen gefertigt, die Haptik und Optik der Bo-
denoberfläche verändern.

In addition to the many different colors, we also produce our floors 
with numerous surface structures, which change not only the touch  
of the surface, but its appearance as well.



HISTORICA 1000
Angeräuchert | Smoked
Art. Nr. 080

HISTORICA 
LIMESTONE

NATURE
Art. Nr. 146
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Unsere mit der Hand gehobelten Oberflächen-
strukturen bringen die Atmosphäre vergan-
gener Zeiten sowohl in moderne als auch in 
klassische Interieurs. Unsere Tischlermeister 
führen das Hobeln unserer Dielen nach jahr-
hundertealter Tradition durch, deren Ergebnis 
ist die unverwechselbare Qualität und Atmo-
sphäre, die unsere Produkte ausstrahlen. Dank 
unserer Dielenböden werden besondere Räume 
geschaffen, seien es moderne oder klassische 
Innenräume.

The surface structures, which are planed by 
hand piece by piece, revoke the feeling of the 
past both in classic and modern interiors. Our 
carpenters follow hundred-year-old traditions 
while planing each and every piece of parquet, 
thus creating the unmistakable quality and vibe 
that our products uniquely have. Thanks to our 
solid wood flooring, special spaces are created 
in classic and modern interiors as well.

HISTORICA LIMESTONE NATURE
Angeräuchert | Smoked
Art. Nr. 171



ORIGIN 1000
Angeräuchert | Smoked

Art. Nr. 125

ORIGIN 7000
Angeräuchert | Smoked

Art. Nr. 122
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NATURAL DRIED LIMESTONE NATURE
Art. Nr. 155

NATURAL DRIED LIMESTONE NATURE
Art. Nr. 155



CAPITAL BLACK
Art. Nr. 029

NATURAL WAVE SWISS WEISS
Art. Nr. 117
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Holz aus nachhaltig bewirtschafteten Wäldern zu verwenden bedeutet, 
die Zukunft unseres Planeten zu schützen. Der aus FSC®-zertifizierter 
Forstwirtschaft gewonnene Rohstoff sorgt dafür, dass auch unsere En-
kelkinder sich an den Naturschätzen unseres Planeten erfreuen können.

Using wood that comes from forestries that practice sustainable 
forestry means protecting the future of our planet. The raw material 
obtained from FSC® certified forestries ensures that our grandchildren 
can also have a chance to enjoy the natural treasures of our planet.

POMPEI 3300
Art. Nr. 010

POMPEI 2000
Art. Nr. 009
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CLASSIC 1000
Art. Nr. 002

ALASKA 8000
Sägerauh | Sawn
Esche | Ash
Art. Nr. 138

Neben ihrer Natürlichkeit sind unsere als Ku-
riosität gefertigten Eschenholzböden hervor-
ragende Dekorationen in modernsten Innen-
räumen. Sie gelten aufgrund ihrer Rohstoffe 
als einzigartig in der zeitgenössischen Innen-
architektur, die wir auch zu unseren speziellen 
Oberflächenbehandlungen hinzufügen.

Manufactured as curiosities, our ash wood 
floorings with their naturalness are outstand-
ing decorations in the most modern interiors. 
Thanks to the characteristics of its raw material, 
ash wood is unique in contemporary interior 
design, which we make even more unique with 
special surface structures.
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SWISS WEISS
Art. Nr. 084

SWISS WEISS
Art. Nr. 084

Dank unserer komplexen Systeme produzieren wir sogar Wandverklei-
dungselemente aus Eiche passend zum Holzboden nach den Wünschen 
unserer Kunden.

Thanks to our complex woodworking systems, we also produce oak wall 
coverings that match the wooden floor according to the needs of our 
customers.



ORIGIN 1800
Art. Nr. 123

LIMESTONE NATURE
Art. Nr. 091
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Neben Wandverkleidungen ermöglichen uns 
unsere Treppensysteme, Treppen mit der glei-
chen Oberfläche und Farbe wie der Holzboden 
zu gestalten und nach individuellen Plänen mit 
dem Interieur zu harmonieren.

In addition to wall coverings, our stair systems 
also allow us to create stairs with the same color 
and surface structure of the flooring, which 
harmonize with the interior.
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TRIPLEX-DIELE IN EICHE

TRIPLEX-DIELE IN ESCHE

FUSSBODENFARBEN
Sortierungen* Produktaufbau Allgemeine Daten

Sortierungen Produktaufbau Allgemeine Daten

Rustik
Eine sehr lebhafte Sortierung. 
Durch die unterschiedlichen 
Farbeffekte und die etwas 
gröbere Holzstruktur ergibt 
sich eine sehr lebendige und 
rustikale Wirkung.

Natur
Die Sortierung Natur bringt den ganzen Raum 
in Bewegung. Die bevorzugte Wahl für Holz-
liebhaber. Braunkern und größere Äste ohne 
Einschränkung geben das echte und originale 
Aussehen der Holzstruktur wieder.

Select
Leichte Unterschiede in der 
Farbe und in der Holzstruk-
tur kennzeichnen die edelste 
Sortierung. Der Boden 
präsentiert sich einheitlich 
und ruhig.

Select
Leichte Abweichungen in der Farbe 
zeichnen die Sortierung Select aus. Ohne 
Braunkern, edel und einheitlich.

Natur
Eine etwas ruhigere Sortie-
rung. Die Originalität des 
Naturholzes bleibt erhalten, 
doch ist das Erscheinungsbild 
etwas ruhiger und gleichmä-
ßiger als bei „Rustikal”.

*Die 140 mm breite Triplex-Eichenholzdiele ist in den Farben Select und Natur-Rustik erhältlich.

Evia 2000
Angeräuchert  
Art. Nr. 073

Natural 7000 
Angeräuchert
Art. Nr. 108

Pompei 3300  
Art. Nr. 010

Grönland 5000  
Art. Nr. 017

Limestone Nature 
Angeräuchert  
Art. Nr. 098

Grönland 3300  
Art. Nr. 015

Achatgrey 
Art. Nr. 143

Monte Rosa 9900  
Art. Nr. 134

Selenit  
Art. Nr. 142

Natural 8000  
Art. Nr. 107

Mineralgray 
Art. Nr. 141

Pompei 1400  
Art. Nr. 007

Swiss Weiss 
Art. Nr. 084

Pompei 1000  
Art. Nr. 004

Mocca 1000   
Art. Nr. 132

Pompei 3900  
Art. Nr. 133

Capital White 
Art. Nr. 027

Swiss Weiss
Angeräuchert 
Art. Nr. 099

Monte Rosa 2000  
Art. Nr. 077

Erebus 1000 
Art. Nr. 214

Colorado 1190
Art. Nr. 023

Alaska 3300 Esche 
Art. Nr. 067

Whitewash  
Art. Nr. 145

Moonstone  
Art. Nr. 140

Classic 1000
Art. Nr. 002

Classic 1000 Esche   
Art. Nr. 066

Capital Black 
Art. Nr. 029

Pompei 1190  
Art. Nr. 006

Limestone Nature  
Art. Nr. 091

Pompei 2000  
Art. Nr. 009

Grönland 2000 
Art. Nr. 013

Capital Gothic  
Art. Nr. 028

Cognac  
Art. Nr. 226

Greywash  
Art. Nr. 144

Piz Bernina Esche  
Art. Nr. 071

Carbon Grey 
Art. Nr. 229

Alaska 5000 Esche  
Art. Nr. 068

Swiss Almond
Art. Nr. 227

Die im Katalog dargestellten Farben unserer 
Produkte und die Muster unserer Farbpalette 
stimmen trotz bester fotografischer Arbeit nicht 
zu 100 % mit den Farben unserer Holzböden 
überein. Sehen Sie sich deshalb die Farbe des 
ausgewählten Holzbodens live in einem unserer 
Showrooms an und treffen Sie Ihre endgültige 
Entscheidung vor Auftragserteilung nur anhand 
eines echten Holzbodenmusters.
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Triplex-diele
Die Triplexdiele entsteht aus 
drei hochwertigen Eichen-
schichten. Ihre ausgezeichne-
te Qualität und starke Struk-
tur werden durch unsere 
klassische Herstellungstech-
nologie garantiert. Die Trip-
lexdiele ist die ideale Lösung 
für Fußbodenheizung.

Triplex-diele
Die TRIPLEX – Diele in Esche 
besteht aus drei übereinan-
der verleimten, hochwertigen 
Schichten. Ihre besondere, 
starke Struktur wird durch 
unsere einzigartige Herstel-
lungstechnologie garantiert. 
Die TRIPLEX - Diele ist die bes-
te Wahl für Fußbodenheizung.

Triplex
Stärke
14 mm

Breite
140/ 160/180/220/240 mm

Länge
Bei Breite 140/ 160/ 180 mm: 
1200–2100 (2300, 2700) mm
Bei Breite 220/240 mm: 
1500–2100 (2300, 2700) mm

Triplex
Stärke
14 mm

Breite
160/ 180 mm

Länge
1200–2100 (2300, 2700) mm

14 mm

vierseitige 
Microfase

hochwertige
Naturöloberfläche

vierseitig
Nut und Feder 

Eiche
Nutzschicht
cca. 4,0 mm

Eiche
Mittellage

cca. 6,0 mm

Eiche 
Gegenzug

cca. 4,0 mm

14 mm

vierseitige 
Microfase

hochwertige
Naturöloberfläche

Esche
Nutzschicht
cca. 4,0 mm

Esche-Eiche
Mittellage

cca. 6,0 mm

Esche-Eiche 
Gegenzug

cca. 4,0 mm vierseitig
Nut und Feder 



Alaska 5000 Ash  
Art. Nr. 068

OAK WOOD FLOORING IN TRIPLEX DESIGN

ASH WOOD FLOORING IN TRIPLEX DESIGN

COLOUR RANGE
Assortment* Parquet structures General Information

Assortment Parquet structures General Information

Rustic
A very lively assortment. Due 
to the colourfulness and 
diverse structure of natural 
wood this quality grade gives 
a real rustic effect.

Nature
Nature quality grade brings the whole room 
in motion. The best choice for those who 
adore wood. The plurality of red heartwood 
and knots gives the original and genuine 
appearance to the wood structure.

Select
Slight variation in colour and 
structure are showing the 
finest selection. The solid 
wood flooring presents itself 
uniform and quiet at the 
highest level.

Select
The richness of colour and texture of this 
exclusive assortment is the characteristic 
of the noblest flooring. The play of wood 
patterns and colours exudes harmony and 
serenity.

Nature
A slightly quieter assortment. 
This quality grade preserves 
the genuineness of wood 
while showing a more 
relaxed and uniform picture 
than the rustic one.

*140 mm wide Triplex oak flooring is available in Select and Nature-Rustic assortment.

Despite the best photographic work, the color 
of our products presented in the catalog does 
not match 100% with our wooden floors. This is 
why we would like to ask you to visit one of our 
showrooms before placing an order, so you can 
see the floor live and you can make a decision 
based on real wood floor samples.
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Triplex
Triplex, 3-layer oak wood 
flooring. This extremely 
strong wooden flooring 
is the result of our unique 
production technology und 
the quality oak wood raw 
material. The Triplex flooring 
is the best choice in case of 
underfloor heating.

Triplex
Triplex, 3-layer ash wood 
flooring. This extremely strong 
wooden flooring is the result of 
our unique production techno-
logy und the quality wood raw 
material. The Triplex flooring 
is the best choice in case of 
underfloor heating.

Triplex
Thickness
14 mm

Width
140/ 160/180/220/240 mm

Length
140/ 160/ 180 mm widht: 
1200–2100 (2300, 2700) mm
220/240 mm widht:  
1500–2100 (2300, 2700) mm

Triplex
Thickness
14 mm

Widht
160/ 180 mm

Lenght
1200–2100 (2300, 2700) mm

14 mm

4 sides
microbevelled

high-quality
natural oiled surface

4 sides tongue
and groove 

oak top
layer

cca. 4,0 mm

oak core
layer

cca. 6,0 mm

oak back
layer

cca. 4,0 mm

14 mm

4 sides
microbevelled

high-quality
natural oiled surface

ash
top layer

cca. 4,0 mm

ash-oak
core layer

cca. 6,0 mm

ash-oak
back layer

cca. 4,0 mm 4 sides tongue
and groove 

Evia 2000
Smoked  
Art. Nr. 073

Natural 7000 
Smoked
Art. Nr. 108

Pompei 3300  
Art. Nr. 010

Grönland 5000  
Art. Nr. 017

Limestone Nature 
Smoked  
Art. Nr. 098

Grönland 3300  
Art. Nr. 015

Achatgrey 
Art. Nr. 143

Monte Rosa 9900  
Art. Nr. 134

Selenit  
Art. Nr. 142

Natural 8000  
Art. Nr. 107

Mineralgray 
Art. Nr. 141

Pompei 1400  
Art. Nr. 007

Swiss Weiss 
Art. Nr. 084

Pompei 1000  
Art. Nr. 004

Mocca 1000   
Art. Nr. 132

Pompei 3900  
Art. Nr. 133

Capital White 
Art. Nr. 027

Swiss Weiss
Smoked 
Art. Nr. 099

Monte Rosa 2000  
Art. Nr. 077

Erebus 1000 
Art. Nr. 214

Colorado 1190
Art. Nr. 023

Alaska 3300 Ash 
Art. Nr. 067

Whitewash  
Art. Nr. 145

Moonstone  
Art. Nr. 140

Classic 1000
Art. Nr. 002

Classic 1000 Ash   
Art. Nr. 066

Capital Black 
Art. Nr. 029

Pompei 1190  
Art. Nr. 006

Limestone Nature  
Art. Nr. 091

Pompei 2000  
Art. Nr. 009

Grönland 2000 
Art. Nr. 013

Capital Gothic  
Art. Nr. 028

Cognac  
Art. Nr. 226

Greywash  
Art. Nr. 144

Piz Bernina Esche  
Art. Nr. 071

Carbon Grey 
Art. Nr. 229

Swiss Almond
Art. Nr. 227



TRIPLEX-DIELE IN EICHE IN EINER FISCHGRÄTVERLEGUNG FISCHGRÄTFARBEN
Sortierungen 

Dimensionen 

Produktaufbau Allgemeine Daten

Classic 1000
Fischgrät 
Art. Nr. 002

Achatgrey
Fischgrät 
Art. Nr. 143

Limestone Nature
Fischgrät 
Art. Nr. 091

Historica 1000
Angeräuchert, 
Fischgrät 
Art. Nr. 080

Classic 1000
Chevron 
Art. Nr. 002

Achatgrey
Chevron 
Art. Nr. 143

Limestone Nature
Chevron 
Art. Nr. 091

Natural 8000  
Fischgrät 
Art. Nr. 107

Pompei 1000
Fischgrät 
Art. Nr. 004

Capital Black
Fischgrät 
Art. Nr. 029

Swiss Weiss
Fischgrät 
Art. Nr. 084

Natural 8000   
Chevron 
Art. Nr. 107

Pompei 1000
Chevron 
Art. Nr. 004

Capital Black
Chevron 
Art. Nr. 029

Swiss Weiss
Chevron 
Art. Nr. 084

Selenit
Fischgrät 
Art. Nr. 142

Grönland 3300
Fischgrät 
Art. Nr. 015

Swiss Weiss
Angeräuchert, 
Fischgrät 
Art. Nr. 099

Selenit
Chevron 
Art. Nr. 142

Grönland 3300
Chevron 
Art. Nr. 015

Swiss Weiss
Angeräuchert,
Chevron 
Art. Nr. 099

Pompei 3300
Fischgrät 
Art. Nr. 010

Colorado 1190   
Fischgrät 
Art. Nr. 023

Pompei 2000
Fischgrät 
Art. Nr. 009

Pompei 3300
Chevron 
Art. Nr. 010

Colorado 1190   
Chevron 
Art. Nr. 023

Pompei 2000
Chevron 
Art. Nr. 009
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Fischgrät Triplex
Fischgrätparkett aus Eiche, 
in dreischichtigem Aufbau. 
Das TRIPLEX Fischgrätpar-
kett entspricht den mo-
dernsten Bedürfnissen. Dank 
seiner starken Struktur ist 
es die ideale Lösung für Fuß-
bodenheizung.

Triplex
Stärke
14 mm

Längenverteilung
In Fixlängen produziert.

14 mm

vierseitige 
Microfase

hochwertige
Naturöloberfläche

vierseitig
Nut und Feder 

Eiche
Nutzschicht
cca. 4,0 mm

Eiche
Mittellage

cca. 6,0 mm

Eiche 
Gegenzug

cca. 4,0 mm

Natur-Rustik
Eine lebhafte Mixsortierung. Durch die 
unterschiedlichen Farbeffekte und die unter-
schiedliche Holzstruktur strahlt der Boden 
eine angenehme und lebendige Wirkung aus.

Select
Leichte Unterschiede in der Farbe und in der 
Holzstruktur kennzeichnen die edelste Sortie-
rung. Der Boden präsentiert sich einheitlich 
und ruhig.

Weitere Informationen zu den Größen finden Sie auf unserer Website.

Öffnung vom Fischgrät Chevron 45° Chevron 60°

100/600 mm 849 mm 1039 mm

125/750 mm 1061 mm 1299 mm

140/840 mm 1188 mm 1455 mm

100/500mm 707 mm

125/625mm 884 mm

140/700mm 990 mm

100/550mm 953 mm

125/680mm 1178 mm

140/760mm 1316 mm
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Öffnung

Chevron 45° Chevron 60° Fischgrät 90°

Öffnung

Die im Katalog dargestellten Farben unserer Produkte und die Muster un-
serer Farbpalette stimmen trotz bester fotografischer Arbeit nicht zu 100 
% mit den Farben unserer Holzböden überein. Sehen Sie sich deshalb die 
Farbe des ausgewählten Holzbodens live in einem unserer Showrooms an 
und treffen Sie Ihre endgültige Entscheidung vor Auftragserteilung nur 
anhand eines echten Holzbodenmusters.



HERRINGBONE/CHEVRON COLOUR RANGE HERRINGBONE/CHEVRON
Assortment 

Dimensions 

Parquet structures General Information
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Herringbone Triplex
This modern herringbone 
serves even the most 
modern needs. All layers 
are made from quality oak 
wood. As a result, we get an 
extremely strong structure, 
thanks to which the 
herringbone can be installed 
on subfloor heating.

Triplex
Thickness
14 mm

Length
Produced in fixed lengths.

Nature-Rustic
A vivid mix-assortment. The wood flooring 
radiates a pleasant and lively effect due to 
the varying colour effects and the different 
wood structure.

Select
Wood flooring on the highest level. The 
finest selection. Richness of colour and 
tracery, harmony and calmness in one.

Visit our website for more information on sizes.

Distance A Chevron 45° Chevron 60°

100/600 mm 849 mm 1039 mm

125/750 mm 1061 mm 1299 mm

140/840 mm 1188 mm 1455 mm

100/500mm 707 mm

125/625mm 884 mm

140/700mm 990 mm

100/550mm 953 mm

125/680mm 1178 mm

140/760mm 1316 mm

600 mm

750 mm
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A

Chevron 45° Chevron 60° Herringbone

A
Despite the best photographic work, the color of our products presented 
in the catalog does not match 100% with our wooden floors. This is why 
we would like to ask you to visit one of our showrooms before placing an 
order, so you can see the floor live and you can make a decision based on 
real wood floor samples.

14 mm

4 sides
microbevelled

high-quality
natural oiled surface

4 sides tongue
and groove 

oak top
layer

cca. 4,0 mm

oak core
layer

cca. 6,0 mm

oak back
layer

cca. 4,0 mm

Classic 1000
Herringbone 
Art. Nr. 002

Achatgrey
Herringbone 
Art. Nr. 143

Limestone Nature
Herringbone 
Art. Nr. 091

Historica 1000
Smoked, Herringbone 
Art. Nr. 080

Classic 1000
Chevron 
Art. Nr. 002

Achatgrey
Chevron 
Art. Nr. 143

Limestone Nature
Chevron 
Art. Nr. 091

Natural 8000  
Herringbone 
Art. Nr. 107

Pompei 1000
Herringbone 
Art. Nr. 004

Capital Black
Herringbone 
Art. Nr. 029

Swiss Weiss
Herringbone 
Art. Nr. 084

Natural 8000   
Chevron 
Art. Nr. 107

Pompei 1000
Chevron 
Art. Nr. 004

Capital Black
Chevron 
Art. Nr. 029

Swiss Weiss
Chevron 
Art. Nr. 084

Selenit
Herringbone 
Art. Nr. 142

Grönland 3300
Herringbone 
Art. Nr. 015

Swiss Weiss
Smoked, Herringbone 
Art. Nr. 099

Selenit
Chevron 
Art. Nr. 142

Grönland 3300
Chevron 
Art. Nr. 015

Swiss Weiss
Smoked, Chevron 
Art. Nr. 099

Pompei 3300
Herringbone 
Art. Nr. 010

Colorado 1190   
Herringbone 
Art. Nr. 023

Pompei 2000
Herringbone 
Art. Nr. 009

Pompei 3300
Chevron 
Art. Nr. 010

Colorado 1190   
Chevron 
Art. Nr. 023

Pompei 2000
Chevron 
Art. Nr. 009

43



Fascination by EDELHOLZ

EDELHOLZ is an innovative specialist of creating oak wooden flooring. During our surface 

treatments, we emphasize the inimitable, natural properties of Hungarian oak in a way that 

makes every parquet piece special.

In addition to easy maintenance our floors and products – wall coverings, stair systems, 

furnitures and patio covers – are all emmission-free and produced on zero waste principles.

We obtain our raw material from Hungarian environment concious forestries, where a new 

tree is planted in place of every piece that is cut, ensuring that future generations will also 

have these natural treasures.

For us, color means the color of wood. The unique and inimitable pattern of the fibers and 

play of colors are brought to life with natural surface treatment techniques.

As time passes by, the color intensity of the flooring changes. The newly oiled pieces are 

always more lively than the ones laid earlier.

Due to the sun rays and natural lights the flooring’s color looses some of its intensity, which is 

natural.

These natural changes mostly occur on special surfaces such as smoked wooden floors.

Regardless of the years that pass, the strong color differences that are visible in smoked 

floors are also visible when they are new, freshly laid. Every wood has a different tannic acid 

content, and we use this during the smoking process. This is the reason the fibers will have 

different colors – their tannic acid content differs. Therefore, it is important to know that if 

you choose a smoked floor, the surface will be decorated with rich shades of color from the 

moment it is smoked.

Der Zauber von EDELHOLZ

EDELHOLZ ist ein innovativer Spezialist in der Veredelung von Eichenholzböden. Bei unseren 

Oberflächenbehandlungen betonen wir die unnachahmlichen, natürlichen Eigenschaften der 

ungarischen Eiche, sodass jeder Boden ein besonderes Stück ist.

Unsere Holzböden und -produkte – unsere Wandbeläge, Treppensysteme, Möbel und Terrassen-

beläge – sind nicht nur pflegeleicht, sondern auch emissionsfrei und nach dem Zero-Waste-Pro-

duktionsprinzip hergestellt. Wir beziehen unsere Rohstoffe aus ungarischer, bewusster Waldbe-

wirtschaftung, sodass jeder gefällte Baum durch einen neuen ersetzt wird, um die Schätze der 

Natur auch für kommende Generationen zu sichern.

Die Farbe bedeutet für uns das Holz selbst. Das einzigartige und unnachahmliche Muster der 

Fasern und das Spiel faszinierender Farben werden durch die Reaktionen natürlicher Oberflä-

chenbehandlungstechniken zum Leben erweckt.

Nach längerer Zeit ist eine leichte Veränderung der Farbintensität des Bodens zu beobachten. 

Frisch geölte Böden wirken immer lebendiger und lebendiger als ihre zuvor verlegten Böden.

Bei Sonneneinstrahlung und natürlichem Licht verliert der Boden seine anfängliche Farbinten-

sität, was jedoch ein völlig natürlicher Prozess ist.

Diese natürlichen Veränderungen finden hauptsächlich auf speziellen Oberflächen wie Räu-

cherholzböden statt.

Die starken Farbnuancen und Unterschiede, die bei geräucherten Böden sichtbar sind, sind 

auch bei frisch verlegten Böden ab Werk sichtbar, unabhängig von den vergangenen Jahren. 

Jedes Holz hat einen anderen Gerbsäuregehalt, den wir beim Räuchern nutzen. Aus diesem 

Grund haben die Fasern aufgrund des unterschiedlichen Inhalts unterschiedliche Farben. Daher 

ist es wichtig zu wissen, dass, wenn Sie sich für einen geräucherten Boden entscheiden, die 

Oberfläche von der ersten Minute an mit satten Farbtönen dekoriert wird.



EDELHOLZ als Hersteller achtet  
auch auf Nachhaltigkeit
Als Hersteller ist es für uns wichtig, unseren Kunden gegenüber zu beto-
nen, dass wir bei der Herstellung von EDELHOLZ Böden den Grundsatz 
des Umweltbewusstseins durchsetzen.
	 Mit der Einführung des FSC®-Systems haben wir uns dem Haupt-
ziel des international anerkannten Forest Stewardship Council angeschlos-
sen, eine verantwortungsvolle und nachhaltige Waldbewirtschaftung und 
Forstwirtschaft weltweit zu fördern. Wir beziehen unsere Rohstoffe von 
Forstbetrieben, die Wert auf Nachhaltigkeit legen, damit auch unsere 
Enkelkinder die reiche Tierwelt und die einzigartige, ungewöhnliche 
Atmosphäre der Wälder kennenlernen können. Wir bemühen uns für die 
optimale Verarbeitung von über 120 Jahre gewachsenem Eichenholz, um 
seinen maximalen Wert herauszuarbeiten und damit unsere Anerkennung 
vor der Erinnerung an alte Zeiten auszudrücken.

EDELHOLZ pays attantion to 
sustainability as a manufacturer as well.
As a manufacturer, it is important to communicate towards our clients 
that we enforce the principle of environmental awareness during the 
production of EDELHOLZ floors.

With the introduction of the FSC® system we have joined the main goal 
set by the internationally recognized Forest Stewardship Council to 
promote responsible and sustainable forestry in the world. We obtain  
our raw materials from forestries that prioritize sustainability, so our  
grandchildren can also get to know the rich wildlife and unique 
atmosphere of the forests. We strive for the optimal processing of oak 
wood grown over appr. 120 years, to bring out its maximum value, thus 
expressing our respect of the memory of the old days.



Edelholz Faipari Kft.

H-8999 Zalalövő, Egerági út (Ipari park)

info@edelholz.hu

edelholz.hu


